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  Письмо Постоянного представителя Российской Федерации 

при Организации Объединенных Наций от 13 июня 2025 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности  
 

 

 Хотел бы довести до вашего сведения заявление Министерства иностран-

ных дел Российской Федерации в связи с израильскими ударами по территории 

Ирана (см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Василий Небензя 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Российской 

Федерации при Организации Объединенных Наций от 

13 июня 2025 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности 
 

[Подлинный текст на русском языке]  

 

  Заявление МИД России в связи с израильскими ударами 

по территории Ирана 
 
 

 Выражаем крайнюю обеспокоенность опасной эскалацией напряженности 

на Ближнем Востоке. Решительно осуждаем силовую акцию Государства Изра-

иль в нарушение Устава Организации Объединенных Наций и норм междуна-

родного права в ночь на 13 июня. 

 Неспровоцированные военные удары по суверенному государству  — члену 

ООН, его гражданам, спящим мирным городам, объектам ядерно-энергетиче-

ской инфраструктуры категорически неприемлемы. Международное сообще-

ство не может позволить себе равнодушно относиться к подобного рода злодея-

ниям, которые разрушают мир, наносят ущерб региональной и международной 

безопасности. 

 Особый цинизм происходящему придает тот факт, что израильские атаки 

были произведены в разгар сессии Совета управляющих МАГАТЭ и накануне 

очередного раунда непрямых контактов между представителями Ирана и США. 

Таким образом, оказались подорваны и отброшены назад инициированные с не-

малым трудом многосторонние усилия, направленные на снижение конфронта-

ции и поиск решений, устраняющих любые подозрения и предубеждения в от-

ношении иранского мирного атома. 

 Очевидно, что в З. Иерусалиме сделан сознательный выбор в пользу даль-

нейшей эскалации напряженности и взвинчивания ставок. Неоднократно преду-

преждали о пагубности военных авантюр, создающих угрозы стабильности и 

безопасности в регионе. Ответственность за все последствия этой провокации 

ляжет на израильское руководство. 

 Внимательно следим за действиями МАГАТЭ, на котором лежит большая 

ответственность в этой непростой ситуации. Сотрудники Агентства наряду с 

гражданами Исламской Республики Иран также оказались под израильским ог-

нем. Ожидаем от Генерального директора МАГАТЭ взвешенных и объективных 

оценок происходящего, включая тщательный анализ вероятных радиологиче-

ских последствий атак на ядерные объекты в Иране.  

 Рассчитываем также на то, что западные государства, спровоцировавшие 

антииранскую истерию в Совете управляющих МАГАТЭ и в очередной раз про-

толкнувшие в угоду своим политическим пристрастиям и фобиям конъюнктур-

ную резолюцию, не получившую всеобщей поддержки, осознают губительные 

результаты своего разрушительного курса и меру лежащей на них вины за тра-

гедию. 

 Твердо исходим из того, что какими бы объяснениями ни прикрывались те, 

кто планировал, разрабатывал и осуществлял нападение на Иран, урегулирова-

ние вокруг иранской ядерной программы не имеет военно-силового решения и 

может быть достигнуто исключительно мирным, политико-дипломатическим 

путем. Надеемся, что именно такой подход в конечном итоге возобладает. При-

зываем стороны к сдержанности с тем, чтобы не допустить дальнейшей эскала-

ции напряженности и скатывания региона к полномасштабной войне.  

 Напоминаем в данной связи о готовности США провести в Омане очеред-

ной раунд переговоров с Ираном по иранской ядерной программе.  


